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Three Paradigms in Culturally-oriented Pragmatics and

Their Interrelationship
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(School of Foreign Languages, East China Normal University, Shanghai 200241, China)

Abstract: Culturally-oriented pragmatics probes into the pragmatic phenomena and
issues from the cultural perspective and highlights the interconnectedness between
language use and its cultural context. Based on the relevant literature review, there
exist three prototypical research paradigms in this field, namely, cross-cultural
pragmatics, seeking for the similarities and differences via cross-culturally
comparative studies; inter-cultural pragmatics, which focuses on the pragmatic
issues occurring in/alongside with the interaction among interactants with diverse
cultural/linguistic backgrounds; intra-cultural pragmatics, adopting an emic
perspective to explicate the way how the specific cultural context influences the
language use of members within the same community and plays a part in the
process of meaning generation and interpretation. Although the three paradigms
are distinctive from each other in research objects and methods, they are
complementary and reciprocal.
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